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AZIMUT 75. 
ABITARE IL MARE.

AZIMUT 75.
INHABIT THE SEA.

CARATTERISTICHE TECNICHE

Lunghezza fuori tutto (incl. pulpito) 22.94 m 

Lunghezza scafo 
(incl. piattaforma bagno) 22.59 m

Larghezza al Baglio 5.6 m

Immersione 
(incl. eliche a pieno carico) 1.8 m

Dislocamento (a pieno carico) 55 t  

Motorizzazione 2 x 1360 mHP (1000 kW)
powered by MAN V12 COMMON RAIL

Velocità massima (a medio carico) 30 Nodi

Velocità di crociera (a medio carico) 27 Nodi

Serbatoi carburante 6.000 l

Serbatoi acqua dolce 1.150 l

Cabine 4 + equipaggio

Posti letto 8 + equipaggio

Servizi 4 + equipaggio

Materiale di costruzione VTR

Carena V-shape con deadrise 15.3° a poppa

Exterior styling & concept Stefano Righini

Interior Designer Carlo Galeazzi

Costruttore Azimut

TECHNICAL DATA

Length overall (incl. pulpit) 22.94 m (75' 3'')

Hull length (incl. platform) 22.59 m (74' 1'')

Beam at main section 5.6 m (18' 4'')

Draft (incl. props at full load) 1.8 m (5' 10'')

Displacement (at full load) 55 t 

Engines 2 x 1360 mHP (1000 kW) 
powered by MAN V12 COMMON RAIL

Maximum speed (at half load) 30 Knots

Cruising speed (at half load) 27 Knots

Fuel capacity 6.000 l (1.585 US gls)

Water capacity 1.150 l (303,5 US gls)

Cabins 4 + crew

Berths 8 + crew

Head compartments 4 + crew

Building material GRP

Keel V-shape with angle of deadrise 15.3° aft

Exterior styling & concept Stefano Righini

Interior Designer Carlo Galeazzi

Builder Azimut

Standard UNI ISO 8666

Standard UNI ISO 8666



SCOPO DELL’ARCHITETTURA MODERNA? ALLARGARE GLI ORIZZONTI.

THE GOAL OF MODERN ARCHITECTURE? TO BROADEN HORIZONS.

fbFLYBRIDGE



Dilatare lo spazio. E’ questo l’imperativo categorico che ha

segnato la creazione di Azimut 75. Il risultato? Un’abitabilità

senza precedenti, tipica di barche di maggiori dimensioni. A

partire dal flybridge, che si estende da metà barca fino a poppa

coprendo interamente il pozzetto. L’arredo, caratterizzato dalle

forme fluide dei divani, disegna diverse zone relax. Il bimini top,

azionabile elettricamente, è incorporato in una dinamica strut-

tura in vetroresina. Permette di giocare a piacimento con la

luce, creando zone d’ombra più o meno ampie per un uso

vario ed estensivo dell’area. Naturalmente anche la funzionali-

tà è massima, complici l’ampio tavolo, il bar e il grill.

Expand space. This was the categorical imperative underpin-

ning the creation of Azimut 75. The end result? Unprecedented

liveability, commonly the exclusive province of larger yachts.

The flybridge, for example, runs from midship to stern, cove-

ring the entire cockpit. The furnishings follow the flowing forms

of the sofas, creating various areas in which to relax. The elec-

trically operated bimini top is incorporated in a dynamic fibre-

glass structure, allowing you to play with the light to its best

advantage and create more or less shade, whatever the use.

Functionality, of course, is unparalleled, with the large table, bar

and grill making a special contribution.



BAGNO DI SOLE? OGGI ANCORA PIÙ CONFORTEVOLE GRAZIE AI POGGIATESTA E A UN BIMINI REGOLABILE

PER CREARE ZONE D’OMBRA ANCHE A PRUA.

SUNBATHING? IT'S EVEN MORE COMFORTABLE TODAY WITH HEADRESTS AND AN ADJUSTABLE BIMINI TOP TO PROVIDE

SHADE IN THE BOW AREA TOO.

fbFLYBRIDGE



Un flybridge pensato per scandire ogni momento della giornata. Oltre alle
numerose sedute, accompagnano i vostri pomeriggi di sole anche due
comodi tavolini da cocktail, che la sera, unendosi, si trasformano in un ampio
tavolo per dieci persone.

Created to adapt to any occasion throughout the day, the flybridge offers
copious seating for afternoons spent in the sun, plus two convenient cocktail
tables which join in the evening to become a spacious table seating ten.

Nella consolle di pilotaggio esterna il comfort sposa
l’estrema funzionalità. Infatti non solo è regolabile in altezza,
ma è anche equipaggiata con un sistema di interfono che
permette di comunicare con la zona di prua, il pozzetto, e la
sala macchine, agevolando così le operazioni di manovra.

The flybridge helm station combines comfort with 
unparalleled functionality, featuring adjustable height seats
and an intercom system to communicate with the bow
area, cockpit and engine room for easier manoeuvring. 

Vista dall’alto del flybridge e delle due zone prendisole: una vicina alla consolle di pilotaggio, 
l’altra spostata verso il centro barca.

An aerial view of the flybridge with its two sun lounging areas: one next to the helm station and
the other midships.
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SPAZI POLIFUNZIONALI PER SPIRITI ECLETTICI. 

L'AREA PRANZO ESTERNA SI CONVERTE IN AMPIA ZONA RELAX.

MULTI-PURPOSE SPACES FOR ECLECTIC SPIRITS.

THE OUTDOOR DINING AREA CONVERTS INTO A SPACIOUS LOUNGING PAD.

cpCOCKPIT



Arredi trasformabili che mutano continuamente la scenografia

della crociera. E’ secondo questa filosofia che i progettisti

hanno disegnato il pozzetto di Azimut 75. Da terrazza sul mare

dedicata alla zona pranzo, completa di tavolo e morbidi divani,

diventa un’ampia zona prendisole il cui design riprende senza

soluzione di continuità le linee ampie e distese dell’orizzonte.

Un living by the sea dedicato a spiriti eclettici. A chi desidera

modificare e personalizzare gli spazi abitativi a piacimento, a

seconda dei momenti della giornata. 

Furniture which transforms to vary your cruise setting con-

stantly. This is the approach adopted by the designers of

Azimut 75 for the cockpit. From a sea terrace dining area,

complete with table and comfortable sofas, it becomes a spa-

cious sun pad designed to mirror the broad expanse of the

horizon. Transformation and design for eclectic spirits who like

to personalise their living spaces in constantly changing ways

as the day passes.



CENE INDIMENTICABILI. MERITO SOLO DEL MENÙ?

MEMORABLE DINNERS. ALL DOWN TO THE MENU?

cpCOCKPIT



Nel pozzetto sedute comode e avvolgenti, grazie al divano disposto a C. Il comfort è assicurato
anche dal mobile di servizio, che può essere equipaggiato con lavandino, frigo o icemaker,
portabottiglie e porta rifiuti.

In the cockpit the C-shaped sofa provides comfort and conviviality, also assured by a service unit
which can be fitted with a sink, a fridge or icemaker, a bottle rack and a waste unit.

Soluzioni d’arredo trasformabili sono il fil rouge di tutto lo yacht e caratterizzano anche la nuova piattaforma bagno estendibile, uno degli
optional più esclusivi di Azimut 75. La piattaforma raddoppia infatti le sue dimensioni e diventa una superficie di 10 metri quadrati,
personalizzabile con ombrellone e chaise longue. Una vera e propria spiaggetta privata a pelo d’acqua in cui far accomodare i vostri ospiti. 

Transformable furniture solutions are the distinctive characteristic of the entire yacht. One of the best examples and most exclusive optionals
of Azimut 75 is the new extending bathing platform. The platform doubles in size to occupy a full 107 square feet (10 square meters), plenty
of room for sun umbrella and loungers. Think of it as a secluded private beach out in the open sea for your guests' exclusive enjoyment. 
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mdMAINDECK

MARE APERTO O TERRA FERMA? SU AZIMUT 75 GLI OPPOSTI SI FONDONO.

OPEN SEA OR DRY LAND? ON AZIMUT 75 OPPOSITES UNITE.



Si chiama Azimut 75. Ma una volta a bordo vi verrà più facile

chiamarlo “floating home”. Il motivo? Accomodatevi nel salone:

il design sobrio e raffinato degli arredi crea un ambiente di

grande prestigio, ispirato ai loft più all’avanguardia. La cura dei

dettagli e l’accostamento sapiente dei materiali rivela una 

ricerca estetica estremamente contemporanea: tessuto grezzo

color panna e pelle scura per i divani, legno e cristallo per il

tavolo della dinette, intagli con geometrie quadrate per gli altri

mobili. Ecco perché, guardando dalle ampie finestre, vi stupi-

rete ancora di più vedendo scivolare il mare. 

It's called Azimut 75. But when you go aboard you'll find that

“floating home” comes more naturally. Why? Just make your-

selves comfortable in the living area. The finely understated

interior design creates an extremely sophisticated environment

that draws on the contemporary loft space for its inspiration. A

close eye for detail and skilfully contrasting materials convey

an especially modern aesthetic: cream coloured natural fabric

and black leather for the sofas, wood and crystal for the dinet-

te table and rectangular geometrical inlays for the other furni-

ture. Which is why, when you look through the large windows,

you'll be even more surprised to see the sea slip past outside.



mdMAINDECK

SENTIRSI A CASA IN MARE APERTO.

FEEL AT HOME ON THE OPEN SEA.



Oltre ai vostri ospiti, i migliori compagni di viaggio a bordo di Azimut 75
saranno il mare e la luce, sempre visibili dalle ampie finestre.

Your travelling companions on Azimut 75 won't only be your guests, but the
sea and light you can always see through the large windows.

L’area della timoneria copre quasi tutta la larghezza dello yacht: oltre alla plancia di
comando, con tecnologia touch screen, la sapiente ottimizzazione degli spazi fa sì che
qui trovino posto anche un divano e un grande piano di lavoro. È separata dal salone
mediante alcuni pannelli in carta di riso che permettono alla luce di filtrare liberamente.

The helm station occupies almost the entire width of the yacht, featuring a control
panel incorporating touch screen technology. Skilful optimisation of the design also
frees up space for a sofa and a large work table. The helm station is separated from
the living area by rice paper panels to allow the light to filter freely through.

La cucina è una scenografia di legno e acciaio equipaggiabile di tutto
punto: frigorifero, freezer, lavastoviglie e trita rifiuti. Ha in comune con
l’area da pranzo un mobile double face: sul lato del living crea un
angolo bar molto elegante e super accessoriato, mentre sul lato
della cucina è un mobile adatto per riporre vari accessori. 
Dei pannelli scorrevoli inseriti nel mobile permettono di separare 
i due ambienti o renderli comunicanti a seconda delle esigenze. 

The wood and steel galley setting can be fitted with a fridge, a
freezer, a dishwasher and a waste disposer. It shares a dual purpose
unit with the dining area, providing a graceful and fully appointed bar
on the living area side, plus a special cabinet to store various acces-
sories on the kitchen side. Fitted sliding panels can be closed to
separate the two areas or opened to exploit the full space.
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ldLOWERDECK

ABBIAMO DATO ALLA LUCE UNA SUITE.

A SUITE TO SEE THE LIGHT IN.

SUITE ARMATORIALE - OWNER’S SUITE



Comfort, design ricercato, ma, prima di tutto, luminosità.

Quello che caratterizza la cabina armatoriale, infatti, sono le

grandi finestrature aperte al passaggio del sole. Sostituiscono

gli oblò permettendo alla luce di entrare liberamente e impre-

ziosire ancora di più ogni angolo della cabina. Grazie alle gran-

di finestre, sarà così possibile godersi nel lower deck anche la

vista del mare. Per esempio stando comodamente stesi sul

letto, oppure sorseggiando un caffè seduti in poltrona. Sul lato

di dritta, infatti, c’è un elegante angolo living con poltrone e

tavolino.

Comfort and sophisticated design, but first and foremost light.

Yes, the distinctive features of the owner's suite are the large

windows the sunlight can flood through. They allow more light

to pass than the portholes they replace, embellishing each and

every corner of the suite. Thanks to these large windows you

can enjoy a sea view from the lower deck too. Reclining com-

fortably on the bed, for example, or sipping a cup of coffee sit-

ting comfortably in the elegant living area on the starboard

side, complete with armchairs and a table.



ldLOWERDECK

SOLE. IL PRIMO INTERIOR DESIGNER DELLA CABINA VIP. 

THE SUN. THE MAIN INTERIOR DESIGNER BEHIND THE VIP SUITE.



La sapiente ottimizzazione degli spazi
ha portato anche alla creazione di
una dressing room all’interno della
cabina amatoriale. 

Masterful design optimisation also
frees up space for dressing room in
the owner's suite.

Il comfort vi segue anche
nel bagno della cabina
armatoriale, completo di
doccia idromassaggio
king size. L’estrema cura
dei dettagli si unisce
all’uso di materiali ricercati:
marmo pregiato per il top
del lavabo, finissimo legno
doussié per il carabottino
e il pavimento.

The comfort continues 
in the master bathroom,
which is fitted with king
size hydromassage 
shower. A close eye for
detail combined with
sophisticated materials:
fine marble for the basin
counter top, prestigious
doussié wood for the
shower grate and flooring.

Comfort doppio anche nella cabina a letti gemelli, complici i
numerosi cassetti posizionati sotto i letti e l’ampio armadio.

Twice the comfort in the twin bed cabin too, with the help of 
multiple under-bed drawers and a spacious wardrobe.

Azimut 75. La tua dimora sul mare.

Azimut 75. A home at sea.

Ogni cabina ha a disposizione 
un bagno personale elegante e
super accessoriato: tornano 
infatti le finiture in marmo e
numerose soluzioni intelligenti
dove poter riporre tutto ciò di cui
si ha bisogno.

All cabins have their own smart
and fully appointed personal
bathroom, featuring marble fin-
ishings and an impressive range
of intelligent storage solutions.
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Versione 3 cabine.
3 cabin version.

Versione 4 cabine.
4 cabin version.
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AZIMUT - BENETTI SPA

VIA M. LUTHER KING, 9 /11

10051 AVIGLIANA 

(TORINO - ITALIA)

www.azimutyachts.net


